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Die Sitzung wird am Mittwoch, 27. Februar 2008, um 17.40 Uhr von Jonathan Evans 
(Vorsitzender) eröffnet.

1. Annahme des Entwurfs der Tagesordnung

Der Entwurf der Tagesordnung (PE 401.219) wird ohne Änderungen angenommen.

2. Mitteilungen des Vorsitzenden

Der Vorsitzende informiert die Mitglieder über die gemeinsame Anhörung des Ausschusses 
für bürgerliche Freiheiten, Justiz und Inneres und des Unterausschusses Menschenrechte zu 
Guantanamo Bay, die am Donnerstag, 28. Februar 2008 in den Gebäuden des Europäischen 
Parlaments stattfinden wird.

3. Aussprache mit John Farnell, Direktor in der GD Unternehmen und Industrie der 
Europäischen Kommission, über den Transatlantischen Wirtschaftsrat

Der Vorsitzende begrüßt Herrn Farnell, der einen Überblick über die jüngsten Entwicklungen 
im Zusammenhang mit dem Transatlantischen Wirtschaftsrat gibt. Herr Farnell geht 
insbesondere auf prioritäre Bereiche ein, wie die gegenseitige Anerkennung des 
Wertpapierhandels, die Durchführung der REACH-Richtlinie, den Investitionsdialog, Fragen 
im Zusammenhang mit dem sicheren Handel und der Containersicherheit, Abschätzung der 
Auswirkungen der Regelungstätigkeit, Bio-Kraftstoffe und Internet-Sicherheit. Er informiert 
die Mitglieder ferner über Kontakte mit Akteuren, wie den Transatlantischen 
Wirtschaftsdialog und den Verbraucherdialog.

An der Aussprache beteiligen sich folgende Mitglieder: der Vorsitzende, Skinner, Crowley, 
Lambrinidis, Duchon und Ludford. Herr Farnell antwortet auf Fragen zu folgenden Themen: 
Containersicherheit, Internet-Sicherheit, Rückversicherungen, Fluggastdatensätzen und 
Visaregelung der USA.

4. Vorbereitungen für das 64. Interparlamentarische Treffen EP/Kongress der 
Vereinigten Staaten vom 24. - 27. Mai 2008 in Ljubljana

Der Vorsitzende informiert die Mitglieder über den Stand der Vorbereitungen für das nächste 
Interparlamentarische Treffen EP/Kongress der Vereinigten Staaten und ersucht die 
Mitglieder, ihre Prioritäten für die Tagesordnungen der Arbeitssitzungen und Workshops 
mitzuteilen.

An der Aussprache beteiligen sich folgende Mitglieder: Bradbourn, Kauppi, Daianu, Kuhne, 
Crowley, Lambrinidis, Sinnot, Gacek und in't Veld sowie der Vorsitzende.
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5. Verschiedenes

Es liegt nichts vor.

6. Zeitpunkt und Ort der nächsten Sitzung

Die nächste Sitzung findet am 26. März 2008 um 16.15 Uhr statt.

Schluss der Sitzung: 18.30 Uhr.
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